Lesson 50

Materials

Purpose

Preparation

Process

\ Fold onthin nato moka he nsida pocket /

Hidden Treasure Proverbs 2

« Paper - Desert Storm, Treasure Chest - The Treasure Verses are samples of the set.
- Red, Heart Verse
- Gold Parchment, Gold Bar Verse
- Gold and Sand Parchment, Light Gray, and other Verse Posters

« Crayons - to find the hidden words and color the treasure chest

This project focuses on the precious treasure we have in the Word of God and the value
searching it out. There are more instructions in the teacher's lesson for using these crafts
throughout the class time this week.

« Gather the pages and supplies indicated above and cut out the objects.

« Make a copy of the "coin" verse ahead of time for a student to assemble. Use a paper
cutter to separate the coins. Locate this where the student can review the verse for this
lesson.

« Assemble a completed treasure chest to show with some verses in it. (Keep some as a
surprise for later.)

+ Help the student make the treasure chest by following the instructions on the back of it
so verse treasures can be added.

- Keep other parts a secret until the appropriate time for use.

« Hand out the verses to review individually in connection with an associated event. See
the teacher's study guide for suggestions.

- Perhaps use the gold bar as a reward for memorizing the verse.

« Use the bookmark chain (for a boy) and the bookmark necklace (for a girl) at a treasure
location such as the place where you tell the story from the Bible this week.

Treasure Chest Treasure Verses
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\ Fold on thin line to make the inside pocket. /

< Tape the ends of the flap so they make a pocket to hold treasures of verses. >
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Treasure Map - Proverbs 2
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For where your freasure is,
there will your heart be also.

Matthew 6:21 //
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For where your treasure is,
there will your heart be also.

Matthew 6:21 //
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For where your treasure is,
there will your heart be also.

Matthew 6:21 //
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For where your treasure is,
there will your heart be also.

Matthew 6:21 / /
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For where your treasure is,
there will your heart be also.

Matthew 6:21 / /
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For where your freasure is,
there will your heart be also.

Matthew 6:21 //

Red/Deep Pink - 1 per student
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will seek the Lord your
God, and you will find Him
if you search for Him
with all your heart
and oll your soul

KJV

But if from thence thou
shalt seek the Lord thy God,
thou shalt find him,
if thou seek him
with oll thy heart and
with all thy soul.
Dt. 4:29
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and you will find Him,
if you seek Him
with all your heart and
with all your soul.
Dt. 4:29
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But if from there you seek
the Lord your God, you
will find him if you look

for him with all your heart

and with oll your soul.
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with all your heart and
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1

If you
seek her
as silver,

Q000

Lesson 50

2
And
search
for her
as for

é
And
discover
0

1

come
knowledge

(2
(&)
(2

United Israel, Quarter 4

3 4
hidden Then you

freasures; will discern

For
the LORD
gives

wisdom;

7
the
knowledge

of God.
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and
understanding. P;? ::;bs
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\I 4. If you seek her as silver,
And search for her as for hidden treasures;
5. Then you will discern the fear of the Lord,
And discover the knowledge of God.
6. For the Lord gives wisdom;
From His mouth (come) knowledge and ——_
- understanding. Proverbs 2 |~
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\‘ 4. If you seek her as silver,
And search for her as for hidden treasures;
5. Then you will discern the fear of the Lord,
And discover the knowledge of God.
6. For the Lord gives wisdom;
From His mouth (come) knowledge and —_
~\  understanding. Proverbs2 |~
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And search for her as for hidden treasures;
understanding.

And discover the knowledge of God.
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\‘ 4. If you seek her as silver,
And search for her as for hidden treasures;
5. Then you will discern the fear of the Lord,
And discover the knowledge of God.
6. For the Lord gives wisdom;
From His mouth (come) knowledge and ——_
~\  understanding. Proverbs2 |~
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6. For the Lord gives wisdom;
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\| 4. If you seek her as silver,
And search for her as for hidden treasures;
5. Then you will discern the fear of the Lord,
And discover the knowledge of God.
6. For the Lord gives wisdom;
From His mouth (come) knowledge and —_
~\  understanding. Proverbs2 |~
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\l 4. And if you look for it as for silver and search

for it as for hidden treasure,

5. then you will understand the fear of the Lorp
and find the knowledge of God.

6. For the Lorp giveth wisdom: out of his mouth
cometh knowledge and understanding. —__
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4. And if you look for it as for silver and search
for it as for hidden treasure,

5. then you will understand the fear of the Lorp
and find the knowledge of God.

6. For the Lorp giveth wisdom: out of his mouth
cometh knowledge and understanding. —__
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4. And if you look for it as for silver and search
for it as for hidden treasure,

5. then you will understand the fear of the Loro
and find the knowledge of God.
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4. If you seek her as silver,
And search for her as forhidden treasures;
5. Then you will understand the fear of the Loro,
And find the knowledge of God.
6. For the Lorp gives wisdom;
From His mouth comeknowledge and
understanding. Proverbs 2
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4. If you seek her as silver,
And search for her as forhidden tfreasures;
5. Then you will understand the fear of the Loro,
And find the knowledge of God.
6. For the Loro gives wisdom;
From His mouth comeknowledge and

understanding. Proverbs2 |~
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4. If you seek her as silver,
And search for her as forhidden freasures;

5. Then you will understand the fear of the Loro,
And find the knowledge of God.

6. For the Lorp gives wisdom;
From His mouth comeknowledge and
understanding.
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| 4. If you seek her as silver,
And search for her as forhidden freasures;
5. Then you will understand the fear of the Loro,
And find the knowledge of God.
6. For the Loro gives wisdom;
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From His mouth cormeknowledge and
understanding. Proverbs 2
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N And search for her as forhidden freasures; k
5. Then you will understand the fear of the Loro,
And find the knowledge of God.
6. For the Loro gives wisdom;
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! 4. ifyou seek it like silver
and search for it as for hidden freasures,
5. then you will understand the fear of the LORD
and find the knowledge of God.
6. For the LORD gives wisdom;
from his mouth come knowledge and =
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! 4. ifyou seek it like silver
and search for it as for hidden freasures,
5. then you will understand the fear of the LORD
and find the knowledge of God.
6. For the LORD gives wisdom;
from his mouth come knowledge and =
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! 4. ifyou seek it like silver
and search for it as for hidden freasures,
5. then you will understand the fear of the LORD
and find the knowledge of God.
6. For the LORD gives wisdom;
from his mouth come knowledge and =
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! 4. ifyou seek it like silver
and search for it as for hidden freasures,
5. then you will understand the fear of the LORD
and find the knowledge of God.
6. For the LORD gives wisdom;
from his mouth come knowledge and =
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\l 4. if you seek it like silver

and search for it as for hidden treasures,
5. then you will understand the fear of the LORD

and find the knowledge of God.

6. For the LORD gives wisdom;
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from his mouth come knowledge and

understanding.
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I 4. and if you look for it as for silver, '
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and search for it as hidden treasure, =

5. then you will understand the fear of the Loro,
and find the knowledge of God.

6. For the Lorp gives wisdom:
and from his mouth come knowledgeand . __
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I 4. and if you look for it as for silver,
and search for it as hidden freasure,
5. then you will understand the fear of the Loro,
and find the knowledge of God.
6. For the Loro gives wisdom:
and from his mouth come knowledgeand,
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and from his mouth come knowledge and_ _

understanding.

and search for it as hidden freasure,
5. then you will understand the fear of the Loro,

and find the knowledge of God.
6. For the Loro gives wisdom:
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| 4. and if you look for it as for silver,
and search for it as hidden freasure,
5. then you will understand the fear of the Loro,
and find the knowledge of God.
6. For the Lorp gives wisdom:
and from his mouth come knowledgeand . _
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I 4. and if you look for it as for silver,
and search for it as hidden treasure,
5. then you will understand the fear of the Loro,
and find the knowledge of God.
6. For the Lorp gives wisdom:
and from his mouth come knowledgeand_ _
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\l 4. If you seek her as silver,
And search for her as for hidden treasures;
5. Then you will discermn the fear of the Lord,
And discover the knowledge of God.
6. For the Lord gives wisdom;
From His mouth (come) knowledge and —___
-} understanding. Proverbs 2 |~
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\‘ 4. And if you look for it as for silver and search
for it as for hidden treasure,
5. then you will understand the fear of the Loro
and find the knowledge of God.
6. For the Loro giveth wisdom: out of his mouth
cometh knowledge and understanding. —__
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| 4.1 you seek her as silver,
And search for her as forhidden treasures;
5. Then you will understand the fear of the Loro,
And find the knowledge of God.
6. For the Loro gives wisdom;
From His mouth cormeknowledge and

- understanding. Proverbs2 |~
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| 4. and if you look for it as for silver,
and search for it as hidden freasure,
5. then you will understand the fear of the Loro,
and find the knowledge of God.
6. For the Loro gives wisdom:
and from his mouth come knowledgeand _ __

) understanding. Proverbs 2 |~
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\l 4. if you seek it like silver

and search for it as for hidden treasures,
5. then you will understand the fear of the LORD

and find the knowledge of God.

6. For the LORD gives wisdom;

[~

Proverbs 2

from his mouth come knowledge and

understanding.
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